
BENELLI M1, M2, M3, SLOTTED TACTICAL CHARGING HANDLE

Oversized for Quick, Positive Charging

Larger than the factory handle, the GG&G Slotted Charging Handle for Benelli
M1 / M2 / M3 shotguns provides a more positive means getting a shell into the
chamber, especially in a high stress competition or self-defense situation. The
easy-to-grasp slotted charging handle enables rapid, positive cycling of the
bolt or clearing misfeeds. Heavy knurling reduces the chance of your hand will
slip if they are wet or you are wearing gloves.   No modifications required -
drop-in install Rounded edges for snag-free operation Manufactured from
ordnance steel GG&G’s Benelli M1 / M2 / M3 Slotted Tactical Charging Handle
replaces the factory bolt handle on these popular shotguns that can be
difficult to manipulate under pressure.

Attributes

Name: BENELLI M1, M2, M3, SLOTTED TACTICAL CHARGING HANDLE
Manufacturer: GG&G
Product no.: 336000072
Mfr. No.: GGG-2012
Finish: Black
Make: Benelli
Model: M1,M2,M3
Delivery weight: 0.032kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 84mm
Shipping length: 216mm
UPC: 813157008429

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den GG&amp;G Benelli
M1, M2, M3 Slotted Tactical Charging Handle
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den GG&amp;G Slotted Tactical Charging Handle für Ihre Benelli M1, M2 oder M3
Schrotflinte entschieden haben. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Handhabung Ihrer Waffe zu
verbessern und gleichzeitig die Sicherheit zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitsanweisungen
sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Charging Handles und Ihrer Waffe.
Verwenden Sie das Produkt nur, wenn es in einwandfreiem Zustand ist.
Halten Sie das Produkt und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern.
Befolgen Sie alle geltenden Gesetze und Vorschriften zur Waffensicherheit.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Achten Sie darauf, dass Ihre Hände trocken sind, um ein Abrutschen zu vermeiden.
Verwenden Sie keine übermäßige Kraft beim Betätigen des Charging Handles.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie den Charging Handle installieren oder entfernen.
Tragen Sie beim Umgang mit Waffen immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Gehörschutz.
Lassen Sie die Waffe niemals unbeaufsichtigt, insbesondere in der Nähe von Kindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Charging Handles:1.

Stellen Sie sicher, dass Ihre Waffe entladen ist.
Entfernen Sie den Standardverschlussgriff gemäß der Bedienungsanleitung Ihrer Benelli M1, M2
oder M3.
Setzen Sie den GG&amp;G Slotted Tactical Charging Handle an der vorgesehenen Stelle ein.
Überprüfen Sie, ob der Charging Handle sicher sitzt und ordnungsgemäß funktioniert.

Nutzung des Charging Handles:2.

Greifen Sie den Charging Handle mit einer festen Hand.
Ziehen Sie den Charging Handle zurück, um eine Patrone in die Kammer zu laden.
Überprüfen Sie vor jedem Schuss, dass die Waffe ordnungsgemäß geladen ist.
Bei Ladefehlern verwenden Sie den Charging Handle, um die Waffe erneut durchzuladen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile des Charging Handles in die Umwelt gelangen.
Bei Unsicherheiten zur Entsorgung wenden Sie sich an die örtlichen Abfallentsorgungsbehörden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder zur Meldung von Sicherheitsbedenken wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie Informationen über
Sicherheitsvorfälle oder unsichere Produkte sofort melden.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Waffe und Ihrer eigenen Sicherheit von größter Bedeutung ist.
Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfältig und nutzen Sie das Produkt verantwortungsbewusst.



Safety Instruction Guide for BENELLI M1, M2, M3
Slotted Tactical Charging Handle
Introduction
Thank you for choosing the BENELLI M1, M2, M3 Slotted Tactical Charging Handle by GG&amp;G. This product is
designed to enhance the functionality of your Benelli shotguns, providing a more positive means of cycling the
bolt and clearing misfeeds. This guide contains essential safety instructions, installation procedures, and
disposal information to ensure safe and effective use of your new charging handle.

General Safety Guidelines
Ensure the product is suitable for your specific shotgun model (Benelli M1, M2, M3).
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Keep the charging handle and your shotgun clean and wellmaintained.
Use only recommended accessories and parts to avoid malfunction.
Store your shotgun and accessories securely to prevent unauthorized access, particularly from children.
Regularly check for any signs of wear or damage to the charging handle.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the shotgun is unloaded before installing or handling the charging handle.
Use gloves if you are in a wet environment to maintain grip and prevent slippage.
Avoid using excessive force when operating the charging handle to prevent injury or damage.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is safe when cycling the bolt.
If you experience any difficulty or resistance while using the charging handle, stop immediately and
inspect for any obstructions or issues.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Ensure your Benelli shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.1.
Remove the factory bolt handle by gently pulling it out from its housing.2.
Align the GG&amp;G Slotted Tactical Charging Handle with the bolt mechanism.3.
Insert the new charging handle into the bolt housing until it clicks into place.4.
Test the charging handle to ensure it operates smoothly and securely.5.

Usage Instructions

To cycle the bolt, grasp the slotted handle firmly.
Pull the handle back to chamber a shell or clear a misfeed.
Release the handle to allow the bolt to return to its closed position.
Always check the chamber to ensure it is clear before performing any maintenance or handling.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for metal and firearm accessories.
Do not dispose of the charging handle in regular household waste.
Consider recycling options for metal parts if available in your area.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the BENELLI M1, M2, M3 Slotted Tactical Charging Handle,
please refer to your local authorized dealer or consult the manufacturer directly.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure a safe and enjoyable experience with your BENELLI M1, M2,
M3 Slotted Tactical Charging Handle. Always prioritize safety when handling firearms and accessories, and
consult professionals if you have any questions or concerns. Thank you for your attention to these important
guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el mango de carga ranurado GG&amp;G para las escopetas Benelli M1, M2 y M3. Este
producto ha sido diseñado para mejorar la eficiencia y la seguridad durante su uso. Es importante que sigas
estas instrucciones de seguridad para asegurar un uso adecuado y evitar cualquier riesgo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el mango de carga esté instalado correctamente antes de usar el arma.
Mantén el mango de carga seco y limpio para evitar accidentes.
Nunca apuntes el arma hacia ti o hacia otras personas mientras manipulas el mango de carga.
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de realizar cualquier mantenimiento o instalación.
Si sientes que el mango de carga presenta algún daño, no lo uses y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa guantes si es necesario, pero asegúrate de que no afecten tu agarre en el mango de carga.
Evita el uso del mango de carga en condiciones extremas (por ejemplo, bajo la lluvia intensa o en
ambientes muy polvorientos) sin las precauciones adecuadas.
No modifiques el mango de carga ni intentes repararlo tú mismo.
Mantén el área de trabajo libre de distracciones y obstáculos.
Si eres principiante, considera recibir instrucción profesional antes de usar el arma.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Mango de Carga:1.

Retira el mango de cerrojo de fábrica de tu escopeta Benelli M1, M2 o M3.
Alinea el mango de carga ranurado GG&amp;G con el mecanismo de cerrojo.
Presiona firmemente para asegurarte de que el mango esté bien ajustado.
Verifica que no haya holguras y que el mango funcione correctamente.

Uso del Mango de Carga:2.

Asegúrate de que el arma esté en posición segura antes de usar el mango de carga.
Utiliza una presión firme y controlada al cargar un cartucho en la recámara.
Si experimentas atascos, sigue las instrucciones del fabricante para la resolución de problemas.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el mango de carga, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de acero.
Si el mango de carga presenta daños, considera llevarlo a un centro de reciclaje especializado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o si necesitas asistencia adicional, asegúrate de contactar a un
profesional calificado. Es importante que todas las dudas sean aclaradas antes de utilizar el producto.

Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Mantente informado sobre los productos que utilizas y sigue
estas directrices para un uso seguro y efectivo.



Manuel de Sécurité pour la Poignée de
Chargement Fendue GG&amp;G pour Benelli M1,
M2, M3
Introduction
Merci d'avoir choisi la poignée de chargement fendue GG&amp;G pour les fusils de chasse Benelli M1, M2 et M3.
Ce produit a été conçu pour améliorer l'efficacité lors du chargement de cartouches. Pour garantir une
utilisation sûre et optimale, il est essentiel de suivre les instructions de sécurité et d'utilisation cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement avec les fusils de chasse Benelli M1, M2 et M3.
Vérifie toujours que l'arme est déchargée avant d'installer ou d'utiliser la poignée.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions humides ou glissantes pour prévenir les accidents.
Stocke le produit dans un endroit sec et sûr, hors de portée des enfants.
Signale tout produit défectueux ou tout incident à l'autorité compétente.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque tu manipules le fusil, garde toujours le canon pointé dans une direction sûre.
Utilise des gants si nécessaire, mais assuretoi qu'ils ne compromettent pas ta prise sur la poignée.
Ne force pas la poignée si elle ne se déplace pas correctement; cela pourrait endommager le mécanisme.
Ne modifie pas la poignée de chargement. Toute modification peut annuler la garantie et compromettre
la sécurité.
En cas de bourrage, suis les instructions du fabricant pour le déblocage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assuretoi que le fusil est déchargé et nettoyé.1.
Retrait de l'ancienne poignée: Utilise un outil approprié pour retirer la poignée d'origine.2.
Installation de la nouvelle poignée:3.

Aligne la poignée de chargement fendue GG&amp;G avec le mécanisme de culasse.
Pousse doucement la poignée en place jusqu'à ce qu'elle soit bien fixée.

Vérification: Assuretoi que la poignée est solidement installée et qu'elle fonctionne correctement avant4.
d'utiliser le fusil.

Utilisation

Pour charger une cartouche, saisis fermement la poignée fendue et tire vers l'arrière pour ouvrir la
culasse.
Relâche la poignée pour permettre à la culasse de revenir en position, chargeant ainsi la cartouche dans
la chambre.
Répète le processus selon les besoins pendant l'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Informetoi sur les réglementations locales concernant le recyclage des produits en métal.
Si le produit est endommagé ou usé, déposele dans un centre de recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation, consulte le site Web du fabricant ou le point de contact de l'UE
pour les questions de sécurité.

En suivant ces instructions, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace de la poignée de chargement fendue
GG&amp;G pour les fusils Benelli M1, M2 et M3. Assuretoi de rester informé sur les mises à jour de sécurité et
de signaler tout incident aux autorités compétentes.



Istruzioni di Sicurezza per il Manico di Carica
Tattico Slottato GG&amp;G per Benelli M1, M2,
M3
Introduzione
Queste istruzioni di sicurezza forniscono informazioni importanti per garantire un uso sicuro del manico di carica
tattico slottato GG&amp;G per fucili Benelli M1, M2 e M3. È fondamentale seguire queste linee guida per ridurre
al minimo i rischi e garantire un utilizzo corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima di utilizzare il prodotto.
Conserva queste istruzioni in un luogo sicuro per future consultazioni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o presenta segni di usura.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali difetti o danni.
Non modificare il prodotto in alcun modo.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza guanti antiscivolo quando maneggi il manico di carica per garantire una presa sicura.
Non forzare il manico di carica durante l'uso; segui sempre un ciclo di carica fluido.
Evita di utilizzare il manico in condizioni di scivolosità o umidità estrema.
Assicurati che l'arma sia in una condizione sicura prima di utilizzare il manico di carica.
Non utilizzare il manico di carica se non sei addestrato all'uso del fucile Benelli.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Rimuovi il manico del percussore di fabbrica dal fucile Benelli.
Posiziona il manico di carica slottato GG&amp;G sul percussore.
Assicurati che il manico sia ben fissato e non si muova.
Verifica che non ci siano spazi vuoti tra il manico e il percussore.

Uso2.

Per caricare il fucile, afferra saldamente il manico di carica.
Tira il manico all'indietro con un movimento fluido e deciso.
Rilascia il manico per consentire al percussore di tornare nella posizione originale.
Ripeti il processo secondo necessità, assicurandoti sempre di mantenere una presa sicura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di arma da fuoco.
Contatta un centro di smaltimento autorizzato se non sei sicuro di come procedere.



Informazioni per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o un esperto di armi.
Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano per facilitare il
supporto.

Conformità Normativa
Queste istruzioni sono state redatte in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti
dell'UE (GPSR). Per segnalare prodotti pericolosi o incidenti, contatta le autorità competenti e controlla gli
aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Seguendo queste istruzioni, puoi contribuire a garantire la tua sicurezza e quella degli altri durante l'uso del
manico di carica tattico slottato GG&amp;G per Benelli M1, M2 e M3.



Brukerveiledning for GG&amp;G Slotted Tactical
Charging Handle for Benelli M1, M2, M3
Introduksjon
Takk for at du valgte GG&amp;G Slotted Tactical Charging Handle for Benelli M1, M2, M3. Denne veiledningen
gir viktig informasjon om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom denne
veiledningen for å sikre trygg bruk og vedlikehold.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert i henhold til produsentens instruksjoner.
Bruk alltid verneutstyr som hansker og vernebriller når du håndterer våpen.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet i våte forhold uten passende hansker, ettersom dette kan redusere grep.
Sørg for at våpenet er i sikker tilstand før du begynner å bruke produktet.
Bruk kun produktet som angitt; unngå modifikasjoner som kan påvirke sikkerheten.
Unngå å bruke produktet under ekstreme forhold som høy temperatur eller fuktighet uten passende
forberedelser.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av Slotted Tactical Charging Handle:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og sikkert.
Fjern det gamle bolthåndtaket ved å følge produsentens instruksjoner.
Installer GG&amp;G Slotted Tactical Charging Handle ved å sette det på plass og sikre det med de
medfølgende festene.
Kontroller at håndtaket sitter godt og fungerer som forventet før bruk.

Bruk av Slotted Tactical Charging Handle:2.

Grip håndtaket med begge hender for bedre kontroll.
Trekk håndtaket tilbake for å lade våpenet; sørg for at det er tilstrekkelig motstand.
Ved feilmatninger, bruk håndtaket til å fjerne patronen og gjenta prosessen.
Hold alltid våpenet rettet mot et sikkert mål når du bruker håndtaket.

Avhending av produktet
Følg lokale retningslinjer for avhending av metallprodukter.
Sørg for at produktet ikke kan brukes av barn eller uautoriserte personer etter avhending.
Unngå å kaste produktet i vanlig søppel; sjekk om det finnes spesielle innsamlingsprogrammer for
våpenrelaterte produkter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av GG&amp;G Slotted Tactical Charging



Handle, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der produktet ble kjøpt.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av GG&amp;G Slotted Tactical Charging
Handle for Benelli M1, M2, M3. Takk for at du velger vårt produkt!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Uchwytu
GG&amp;G Slotted Tactical Charging Handle
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup GG&amp;G Slotted Tactical Charging Handle, przeznaczonego do strzelb Benelli M1, M2 i
M3. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie
informacji na temat jego instalacji i użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi,
aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Sprawdź, czy uchwyt jest prawidłowo zamontowany przed każdym użyciem.
Nigdy nie kieruj broni w stronę osób ani w kierunku, gdzie mogą znajdować się osoby.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas przeładowywania broni.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan uchwytu oraz mechanizmu broni.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że ręce są czyste i suche podczas użytkowania uchwytu, aby zminimalizować ryzyko
poślizgu.
Jeśli używasz rękawic, upewnij się, że są one odpowiednie do obsługi broni.
Zawsze sprawdzaj, czy broń jest rozładowana przed przystąpieniem do jakichkolwiek czynności
konserwacyjnych.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości w działaniu uchwytu,
natychmiast zaprzestań jego używania i skontaktuj się z odpowiednim serwisem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie: Upewnij się, że broń jest rozładowana i nie ma w niej amunicji.1.
Usunięcie fabrycznego uchwytu: Zdejmij oryginalny uchwyt zamka, postępując zgodnie z instrukcjami2.
producenta broni.
Montaż GG&amp;G Slotted Tactical Charging Handle:3.

Umieść nowy uchwyt w odpowiednim miejscu.
Upewnij się, że uchwyt jest prawidłowo osadzony i zabezpieczony.

Sprawdzenie: Po montażu upewnij się, że uchwyt działa płynnie i nie ma luzów.4.

Użytkowanie

Aby przeładować broń, chwyć uchwyt pewnie i pociągnij go w tył.
Po załadowaniu naboju upewnij się, że broń jest gotowa do strzału.
W razie zacięcia, postępuj zgodnie z procedurami rozwiązywania problemów, które są dostarczane przez
producenta broni.

Instrukcje Utylizacji
Uchwyt GG&amp;G Slotted Tactical Charging Handle należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu w zwykłych śmieciach, jeśli jest uszkodzony lub nieużywany.



Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych, aby uzyskać więcej informacji na
temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia.

Dziękujemy za wybór GG&amp;G Slotted Tactical Charging Handle. Używaj go odpowiedzialnie i zawsze
przestrzegaj zasad bezpieczeństwa.



BENELLI M1, M2, M3 SLOTTED TACTICAL
CHARGING HANDLE Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa BENELLI M1, M2, M3 Slotted Tactical Charging Handle tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on
suunniteltu parantamaan haulikoiden käyttöä ja turvallisuutta. Lue tämä opas huolellisesti varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja osia ja lisävarusteita.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, kun käytät tätä tuotetta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina suojakäsineitä ja laseja, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen latauskahvan vaihtamista.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjennetty.
Varmista, että kätesi ovat kuivat ja puhtaat, jotta vältät liukastumisen.
Ole erityisen varovainen, jos käytät hanskoja, sillä ne voivat vaikuttaa otteeseen.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.1.
Poista tehdaskahva varovasti.2.
Asenna GG&amp;G Slotted Tactical Charging Handle paikalleen.3.
Varmista, että kahva on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.4.

Käyttö

Latauskahva on suunniteltu helpottamaan patruunan saamista kammiin.
Käytä uritettua kahvaa nopeaan ja varmaan liikuttamiseen.
Tarkista, että kahva liikkuu esteettä ja on tiukasti paikallaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteys paikallisiin jätteidenkäsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja sarjanumero, valmiina.



Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu vain aikuisille. Varmista, että kaikki käyttäjät ovat tietoisia turvallisuusohjeista ja
osaavat käyttää tuotetta oikein.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön BENELLI M1, M2, M3 Slotted Tactical Charging Handle tuotteelle.



Säkerhetsinstruktioner för GG&amp;G Slotted
Tactical Charging Handle för Benelli M1, M2, M3
Introduktion
Tack för att du valt GG&amp;G Slotted Tactical Charging Handle för ditt Benelli M1, M2 eller M3 hagelgevär.
Denna produkt är designad för att förbättra din upplevelse och säkerhet vid användning av ditt vapen. Vänligen
läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Använd skyddsutrustning, såsom handskar, vid installation och användning.
Rapportera alla skador eller defekter på produkten omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att hagelgeväret är avstängt och tomt innan du installerar eller använder laddhandtaget.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma förhållanden, såsom regn eller snö, om det inte är
nödvändigt.
Var medveten om att det slottade handtaget kan bli varmt efter användning. Låt det svalna innan du rör
vid det.
Använd inte produkten om du är trött eller distraherad.

Instruktioner för installation och användning

Installation av laddhandtaget:1.

Ta bort det fabriksmonterade slutstyckshandtaget från ditt Benelli M1, M2 eller M3.
Placera GG&amp;G Slotted Tactical Charging Handle på plats.
Se till att handtaget sitter ordentligt och att det är säkert installerat.
Kontrollera att inga delar är lösa innan du använder vapnet.

Användning av laddhandtaget:2.

Greppa det slottade handtaget med en fast hand.
Dra bakåt för att cykla slutstycket eller för att rensa eventuella matningsproblem.
Försäkra dig om att din hand har ett bra grepp, särskilt om du använder handskar eller om det är
blött.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska göras i enlighet med lokala och nationella miljöbestämmelser.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att
förhindra att den hamnar i fel händer.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se tillverkarens webbplats
eller kontaktinformation för mer information.



Viktig information
Denna produkt är avsedd för användning av personer som är 18 år och äldre.
Använd aldrig produkten på ett olagligt sätt eller i strid med lokala lagar och förordningar.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och välbefinnande är av största vikt.



Bezpečnostní pokyny pro používání GG&amp;G
Slotted Tactical Charging Handle pro Benelli M1,
M2, M3
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili GG&amp;G Slotted Tactical Charging Handle pro brokovnice Benelli M1, M2, M3.
Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil manipulaci s vaší brokovnicí a zajistil bezpečné a efektivní používání.
Před použitím si prosím důkladně přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je používán v souladu s pokyny výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez poškození.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoliv pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s brokovnicí vždy dodržujte základní pravidla bezpečnosti se zbraněmi.
Používejte GG&amp;G Slotted Tactical Charging Handle pouze na kompatibilních modelech Benelli M1, M2
a M3.
Před instalací a používáním se ujistěte, že je brokovnice vybitá.
Pokud používáte rukavice, ujistěte se, že rukojeť je stále snadno uchopitelná.
Vysoká úroveň zdrsnění rukojeti pomáhá snížit riziko sklouznutí ruky, ale buďte opatrní při používání v
mokrých podmínkách.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že je brokovnice vybitá a bezpečně umístěná.
Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.

Instalace:2.

Odstraňte originální rukojeť závěru z brokovnice.
Umístěte GG&amp;G Slotted Tactical Charging Handle na místo originální rukojeti.
Ujistěte se, že je rukojeť správně usazena a pevně drží.

Použití:3.

Při nabíjení zbraně uchopte rukojeť pevně a s jistotou.
V případě zablokování použijte rukojeť k rychlému odstranění zablokování.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti produktu jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy pro likvidaci nebezpečných
odpadů.
Nenechávejte produkt na veřejných místech nebo v přírodě.



Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na odborníka
nebo kontaktujte výrobce. Udržujte si aktuální informace o případných zpětných výzvách a bezpečnostních
oznámeních prostřednictvím příslušných kanálů.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a efektivní používání GG&amp;G Slotted Tactical
Charging Handle pro Benelli M1, M2, M3.
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